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				এই পাতাটির মুদ্রণ সংশোধন করা প্রয়োজন। 
b. O = جو
মািছলেন। কতকগুলিকে তাহারা অর্থ স্বায়া বশীভূত করিতে চেষ্টা করিয়াছিলেন। কতকগুলিকে বক্র প্রশ্ন দ্বারা জালে ফেলিতে -চেষ্টা করিয়াছিলেন। প্রথমেই হউক বা পরেই হউক সকলের প্রতিই ভয় প্ৰদৰ্শন করা ইয়াছিল। কাহাকে কাহাকে বা আট্রোপস বেলাডোনা নামুক ঔষধ জলের সহিন্ত মিশ্ৰিত করিয়া খাওয়ান হইয়াছিল ; ইহাতে বুদ্ধি चङि श्रौषं रुषु ; श्ङद्वां याचैनश्शम नं । থাকায় ওৰাগী সহজেই মনের কথা বহির করিয়া ফেলে। যাহারা ভীত বলিয়া পরিণ জ্ঞাত ; তাহাদিগকে এইরূপ বলা হইল :- “আমরা জানি যে তোমরা দোষী ; এবং ২৪ ঘণ্টার মধ্যে গুলি করিয়া তোমাদিগকে भब्रिटङ छ्कूष °र्षालु 'छ्शेश्व घिाcछ, किङ्ख्य case if c\otal ribsfc5ts to বলিয়া দেও তাহা হইলেও প্ৰাণদণ্ডাজ্ঞা ਚ মুক্তিলাভ করিতে পার ”,
যাহারা ধাৰ্ম্মিক ও সাহসী বলিয়া প্ৰসিদ্ধ, তাহাদিগকে এইরূপ বলা হইত-“আমরা তোমাদিগের জন্য অস্তরের সহিত দুঃখিত হইয়াক্তি। তোমরা ভাবিয়াছিলে - যে, এতোমরা একটী সৎকাৰ্য্যে আত্মসমৰ্পণ করিয়াছ, কিন্তু তোমরা যাহাদিগের জন্য আত্মবিসর্জন করিাতোহ, তাহারা সম্পূর্ণ অনুপযুক্ত । এইরূপ cबोन · अश्वगश्चन कवित्र cऊभद्रे विश्वंठ ७ পরীক্ষিত বন্ধুদিগের প্রাণরক্ষা করিতেছি না ; कि' श्चांशं ब्रां. cडांॉनि८ब्र नाम , शिघ्रं দিয়াহে-তাহাদিগের জন্য আপনাদিগকে ও দু’পরিবারবার্গাক অকারণ বিসর্জন দিতেই। :খো! ... তোমাদিগের বিরুদ্ধে তেমধিগৈয় সাক্ষ্য এই। তবে কেন তোমরা :Akurevisyfgsful Waffe eTr
রূৰ্ণ না করিবে ? কেন না-এরূপ * অবাঞ্ছিঃ ভাবে মৌনী রহিলে, নিশ্চয় তোমালিগেশ্ন? शुङ्ग”। वरे कथा उनिभा कांबांदांगौब्र भमई
शश्न जनश् ७ ङंब एम्रांणांख्रिऊ ड्रेड, उर्थ
Po III
বন্ধুবান্ধবদিগের জালনাম-স্বাক্ষরিত পরিত্যাগণ: পত্র তাহাদিগের সম্মুখে ধরা হইত। স্ট্র
• জ্যাকোপে রুফিনির প্রতি এই কৌশল ।
অবলম্বিত হইয়াছিল ।
যাহাদিগের মুখ হইতে কেবল দোষ স্বীকার করিয়া লওয়ার প্রয়োজন, তাহাদিগের সঙ্গে একজন করিয়া কপট ষড়যন্ত্রী আবদ্ধ করিয়া রাখা হইত। এই: কপট ষড়যন্ত্রী ক্রমে বিশ্বাস-ভাজন হইয়া; সহবাসী কারাবাসীর কষ্ট যন্ত্রণার সময় তাহার મૂત્ર হইতে হৃদয় নিগুহিত সমস্ত গুপ্ত কথা বাহির করিয়া লইত ।
মিগ্নিয়ে নামক একজন সার্জেন্ট জেনোয়ার একজন কপট ষড়যন্ত্রীর সহিত একত্র কারারুদ্ধ হন। উক্ত কপট ষড়যন্ত্রী সাশ্রুজিলে মিগ্নিয়োকে বলিল যে “আমি ষড়যন্ত্রে লিপ্ত ছিলাম বলিয়া আমার আজ এই দুৰ্দশা । আর 'তুমি যদি বাটীতে পত্ৰ দ্বারা মনের কথা জানাইতে চাও, তাহ श्रुश्ण आभि बिंख ६गांव श्रांब्रा ॐांभांव्र cरे পত্ৰ পঠাইয়া দিতে পারি ”। মিগ্নিয়ো এই कथाव अठावि४ श्या याननाब्र भिवा कांद्रिों রক্ত • বাহির করিয়া সেই রক্ত দিয়া মনের ভগবপূর্ণ একখানি পত্র লিখিয়া বাটীতে প্রেরণ করিবার জন্য উক্ত ষড়যন্ত্রীর হন্তে প্ৰদান করেন। . এই পত্ৰখানি শেষে মিধিয়োর
বিরুদ্ধে প্রধান প্রমাণ স্বরূপ * অবতাড়ি 卤1“
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				 এই পাতা শেষ সম্পাদিত হয়েছে ১৮:২১টার সময়, ৩ সেপ্টেম্বর ২০১৬ তারিখে।
	বিষয়বস্তু CC BY-SA 4.0-এর আওতায় প্রকাশিত যদি না অন্য কিছু নির্ধারিত থাকে।
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